
PRESS TYPE SHELLHOLDERS - #33 SHELLHOLDER

New tapered design allows for easy case entry. Machined to very close
tolerances to fit your cases perfectly and eliminate potential problems. The
universal design fits all popular presses. Only Redding shellholders are heat
treated and have outside knurling to make them easy to handle and change.
View Redding Shellholder Chart.

Attributes

Name: #33 SHELLHOLDER
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749011115
Mfr. No.: 11033
Cartridge: -
Style: -
Delivery weight: 0.113kg
Shipping height: 1mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 611760110337

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den PRESS TYPE
SHELLHOLDER REDDING #33 SHELLHOLDER

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des PRESS TYPE SHELLHOLDERS REDDING #33 SHELLHOLDER!
Dieses Produkt wurde mit einem neuen konischen Design entwickelt, das einen einfachen Einstieg der Hülsen
ermöglicht. Um die Sicherheit und optimale Nutzung zu gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie den Shellholder außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei Anzeichen von Beschädigungen nutzen Sie das Produkt nicht und wenden Sie sich an den Hersteller.
Bewahren Sie alle Teile und Zubehörteile sicher auf.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung
Stellen Sie sicher, dass die Pressmaschine stabil und sicher aufgestellt ist.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, während der Nutzung.
Vermeiden Sie es, die Hände oder andere Körperteile in die Nähe der beweglichen Teile der Presse zu
bringen.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper in den Arbeitsbereich gelangen.
Verwenden Sie nur Redding Shellholder, da diese speziell wärmebehandelt sind und über eine äußere
Rändelung verfügen, die die Handhabung erleichtert.

Anweisungen für Installation und Nutzung
Stellen Sie sicher, dass die Presse vor der Installation des Shellholders abgeschaltet ist.
Entfernen Sie den alten Shellholder, falls vorhanden, indem Sie ihn vorsichtig abdrehen.
Setzen Sie den neuen Redding Shellholder in die Presse ein und drehen Sie ihn fest, bis er sicher sitzt.
Überprüfen Sie, ob der Shellholder korrekt installiert ist, bevor Sie mit der Nutzung beginnen.
Führen Sie regelmäßig Wartungsarbeiten durch, um die Funktionalität und Sicherheit des Shellholders zu
gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und anderen
Materialien.
Achten Sie darauf, dass keine Teile des Shellholders in die Umwelt gelangen.
Wenn das Produkt nicht mehr verwendet werden kann, bringen Sie es zu einem Recyclinghof oder einer
geeigneten Sammelstelle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Sicherheitsanliegen bezüglich des PRESS TYPE SHELLHOLDERS REDDING #33
SHELLHOLDER wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Verkäufer des Produkts.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit hat oberste Priorität. Indem Sie diese Anweisungen befolgen, tragen Sie dazu bei, Unfälle und
Verletzungen zu vermeiden. Überprüfen Sie regelmäßig aktuelle Informationen zu Rückrufen und
Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform. Vielen Dank, dass Sie sich für den PRESS TYPE
SHELLHOLDER REDDING #33 SHELLHOLDER entschieden haben!
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Safety Instruction Guide for PRESS TYPE
SHELLHOLDERS #33 SHELLHOLDER

Introduction
Thank you for choosing the PRESS TYPE SHELLHOLDERS #33 SHELLHOLDER. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please read this document
carefully before using the shellholder.

General Safety Guidelines
Always use the shellholder according to the manufacturer's instructions.
Inspect the shellholder for any signs of damage or wear before each use.
Keep the shellholder out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU's Safety Gate platform regularly.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are using the correct shellholder size for your cases to prevent misalignment and potential
accidents.
Avoid using excessive force when inserting or removing cases to prevent injury.
Use the shellholder only with compatible reloading presses to ensure safe operation.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses, when handling reloading equipment.
Do not modify the shellholder in any way, as this may compromise its safety and functionality.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the reloading press is turned off and unplugged before installation.
Locate the shellholder slot on your reloading press.
Insert the shellholder into the designated slot, ensuring it fits snugly and securely.
Turn the shellholder to lock it in place if applicable.

Usage

Prepare your cases by ensuring they are clean and free from obstructions.
Place the case into the shellholder, ensuring it is seated properly.
Operate the reloading press according to the manufacturer's instructions.
After reloading, remove the case from the shellholder gently to avoid damage.

Disposal Instructions
Dispose of the shellholder in accordance with local regulations.
If the shellholder is damaged or no longer in use, consider recycling it if possible.
Do not throw the shellholder in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer's contact information provided
with your product packaging.

Thank you for following these safety instructions. Your safety is our priority.
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Guide de Sécurité pour les Supports de Douilles
Redding #33 Shellholder

Introduction
Merci d'avoir choisi les Supports de Douilles Redding #33 Shellholder. Ce produit a été conçu pour offrir une
utilisation sécurisée et efficace lors du rechargement de vos munitions. Veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité afin de garantir une utilisation optimale et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Vérifiez régulièrement l'état de votre matériel pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez son utilisation immédiatement et consultez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne placez jamais vos mains ou vos doigts dans la zone de fonctionnement de la presse pendant son
utilisation.
Utilisez uniquement des douilles Redding traitées thermiquement avec ce produit.
Assurezvous que la presse est correctement fixée et stable avant de commencer le processus de
rechargement.
Ne forcez pas l'insertion ou le retrait des douilles. Cela pourrait endommager le produit ou entraîner des
accidents.
Portez des lunettes de protection lors de l'utilisation pour éviter tout risque de projection.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Placez le support de douilles sur une surface de travail stable et plane.
Fixez le support à la presse en suivant les instructions du fabricant de la presse.
Vérifiez que le support est solidement fixé avant d'utiliser le produit.

Utilisation

Insérez la douille Redding dans le support conique.
Assurezvous que la douille est bien en place avant de commencer le processus de rechargement.
Suivez les instructions de votre presse pour procéder au rechargement.
Après l'utilisation, retirez la douille du support avec précaution.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Renseignezvous sur les réglementations locales concernant le recyclage et la mise au rebut des produits en
métal.
Contactez votre centre de recyclage local pour des conseils sur la mise au rebut appropriée des éléments
usagés.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le fabricant ou un
professionnel qualifié. Assurezvous de conserver une preuve d'achat pour faciliter toute demande de service ou de
garantie.



Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une expérience d'utilisation sûre et efficace avec
les Supports de Douilles Redding #33 Shellholder. Restez vigilant et informé pour profiter pleinement de votre
produit.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo dei Shellholders
Redding #33

Introduzione
Grazie per aver scelto i shellholders Redding #33. Questo prodotto è progettato per garantire un uso sicuro e
efficiente durante il ricaricamento delle cartucce. È importante seguire tutte le linee guida di sicurezza per prevenire
incidenti e garantire un'esperienza di utilizzo ottimale.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Verifica regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante il processo di ricarica delle cartucce.
Non sovraccaricare la pressa con cartucce non compatibili.
Assicurati che il shellholder sia ben fissato prima di iniziare il processo di ricarica.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto in modo non autorizzato.
In caso di malfunzionamento, interrompi immediatamente l'uso e contatta un esperto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.
Raccogli tutti gli strumenti necessari prima di iniziare.

Installazione:

Inserisci il shellholder nella pressa, assicurandoti che sia allineato correttamente.
Fissa il shellholder seguendo le istruzioni specifiche della tua pressa.
Controlla che non ci siano spazi o movimenti eccessivi.

Uso:

Inserisci la cartuccia nel shellholder.
Segui la procedura della tua pressa per completare il processo di ricarica.
Monitora sempre il processo per eventuali anomalie.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti non più utilizzabili.
Se possibile, restituisci il prodotto al rivenditore o a un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o segnalazioni di prodotti non sicuri, contatta il tuo rivenditore o un esperto del settore. Assicurati di
fornire tutte le informazioni necessarie per ricevere assistenza.

Seguendo queste istruzioni e linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile dei shellholders Redding #33.
La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla uchwytów łusek
Redding #33 Shellholder

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup uchwytów łusek Redding #33 Shellholder. Naszym celem jest zapewnienie bezpieczeństwa i
satysfakcji z użytkowania naszego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa oraz zaleceniami, aby korzystać z produktu w sposób bezpieczny i efektywny.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że używasz uchwytów łusek zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan uchwytów, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
Zgłaszaj wszelkie podejrzane uszkodzenia lub wady produktu odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Zawsze używaj uchwytów łusek w odpowiedniej prasie do łusek.
Nie przeciążaj uchwytów, aby uniknąć ich uszkodzenia.
Upewnij się, że łuski są prawidłowo umiejscowione w uchwycie przed użyciem.
Nie stosuj uchwytów, jeśli zauważysz jakiekolwiek oznaki zużycia lub uszkodzenia.
Noszenie odpowiedniej odzieży ochronnej (np. rękawic) jest zalecane podczas używania narzędzi.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja uchwytów:

Upewnij się, że prasa jest wyłączona i odłączona od zasilania przed rozpoczęciem instalacji.
Włóż uchwyt łusek do gniazda w prasę, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.
Zablokuj uchwyt w miejscu zgodnie z instrukcjami producenta prasy.

Użytkowanie uchwytów:

Używaj uchwytów zgodnie z instrukcjami producenta prasy.
Sprawdź, czy łuski są poprawnie umiejscowione w uchwycie przed rozpoczęciem procesu.
Obsługuj prasę zgodnie z jej instrukcjami, aby zapewnić bezpieczeństwo podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Upewnij się, że uchwyty łusek są odpowiednio utylizowane, gdy nie są już potrzebne.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji produktów metalowych.
Nie wyrzucaj uchwytów łusek do zwykłego kosza na śmieci.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania uchwytów łusek Redding #33 Shellholder, prosimy
o kontakt z odpowiednim punktem serwisowym.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji i życzymy
udanego użytkowania!
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REDDING HYLSYNPITIMET REDDING #33
SHELLHOLDER Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa REDDING HYLSYNPITIMET REDDING #33 SHELLHOLDER tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje on
laadittu varmistamaan turvallinen ja tehokas käyttö tuotteelle. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja
noudata kaikkia turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aiottuun käyttöön.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä hylsynpitimiä vain yhteensopivien kaliiperien kanssa.
Varmista, että hylsynpitimen ja puristimen välinen liitos on tiukka ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, tarvittaessa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonovointinen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että työpisteesi on puhdas ja järjestetty.
Kiinnitä hylsynpitimet puristimeen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ennen käyttöä.

Käyttö:

Aseta hylsy hylsynpitimeen ja varmista, että se on kunnolla paikallaan.
Käynnistä puristin ja seuraa käyttöohjeita tarkasti.
Älä jätä tuotetta valvomatta käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Tarkista mahdollisuus kierrättää osia tai materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Loppusanat
Kiitos, että valitsit REDDING HYLSYNPITIMET REDDING #33 SHELLHOLDER tuotteen. Noudata yllä olevia ohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för Redding #33 Shellholder

Introduktion
Tack för att du har valt Redding #33 Shellholder. Denna hylshållare är designad för att underlätta insättning av hylsor
och säkerställa en perfekt passform. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är endast avsedd för användning med kompatibla hylsor.
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att undvika skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador innan användning.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon när du arbetar med hylshållaren för att skydda ögonen från eventuella skräp.
Undvik att använda hylshållaren i fuktiga miljöer för att förhindra rost och korrosion.
Se till att hylsorna är ordentligt placerade i hylshållaren innan pressning.
Använd inte hylshållaren om den har synliga skador eller om den inte fungerar som avsett.
Låt aldrig hylshållaren vara i drift utan tillsyn.

Instruktioner för installation och användning

Installation av hylshållaren:

Skruva fast hylshållaren i din press enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att hylshållaren sitter ordentligt och är stabil innan användning.

Användning av hylshållaren:

Välj rätt hylsa för det specifika syftet.
Sätt in hylsan i hylshållaren med den avsmalnande delen först.
Se till att hylsan sitter ordentligt på plats innan pressning.
Utför pressningen långsamt och kontrollerat för att undvika olyckor.

Efter användning:

Rengör hylshållaren och hylsorna efter varje användning för att ta bort skräp och förhindra korrosion.
Förvara hylshållaren på en torr och säker plats.

Avfallshantering
Hylshållaren är tillverkad av metall och kan återvinnas.
Kontrollera lokala riktlinjer för återvinning av metallprodukter.
Kasta inte hylshållaren i hushållsavfallet.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Kontrollera
alltid för uppdateringar angående säkerhetsåtgärder och eventuella återkallelser.

Tack för att du använder Redding #33 Shellholder och för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Tillsammans kan
vi säkerställa en säker och effektiv användning av våra produkter.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro držáky
nábojnic Redding #33

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili držák nábojnic Redding #33. Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval bezpečné
a efektivní použití při manipulaci s nábojnicemi. Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné používání výrobku,
prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy přečtěte všechny pokyny a varování.
Držák nábojnic je určen pouze pro použití s odpovídajícími nábojnicemi. Nepoužívejte s jinými typy nebo
značkami.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.
Při manipulaci s nábojnicemi dodržujte základní bezpečnostní pravidla, včetně nošení ochranných brýlí.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli zranění nebo nehod okamžitě kontaktujte příslušné úřady.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je držák nábojnic v dobrém stavu a bez viditelných poškození.
Používejte držák pouze na lisovacích strojích, které jsou kompatibilní a doporučené výrobcem.
Při vkládání nábojnice do držáku se ujistěte, že je správně umístěna a zajištěna.
Nikdy nepoužívejte sílu k vkládání nebo vyjímání nábojnic; postupujte opatrně.
Pokud dojde k poruše nebo neobvyklému chování, přestaňte výrobek používat a obraťte se na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace držáku:

Ujistěte se, že máte správný typ držáku pro vaše nábojnice.
Umístěte držák do lisovacího stroje podle pokynů výrobce.
Zajistěte, aby byl držák pevně a bezpečně uchycen.

Použití držáku:

Opatrně vložte nábojnici do držáku.
Zkontrolujte, zda je nábojnice správně umístěna.
Spusťte lisovací stroj podle pokynů výrobce.
Po dokončení procesu vyjměte hotovou nábojnici.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti výrobku jej likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se o recyklaci nebo opětovné použití výrobku, pokud je poškozený nebo nefunkční.
Při likvidaci se ujistěte, že výrobek neohrožuje ostatní osoby a životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo potřebě další podpory se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k
dispozici informace o výrobku, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny, abyste zajistili bezpečnost a efektivitu používání držáku nábojnic Redding #33.


